Medzinárodné dohovory o ochrane prírodného dedičstva 
Zmluva o Antarktíde
Zmluva o Antarktíde (Antarctic Treaty) bola prijatá 1. decembra 1959 vo Washingtone a nadobudla platnosť 23. júna 1961. Vláda USA slúži ako depozitár na uloženie prístupových zmlúv.

Zmluva patrí k prvým medzinárodným multilaterálnym dohovorom, ktoré sa zamerali na riešenie environmentálnych až širších fyziotaktických problémov sveta z regionálneho hľadiska. Po prvýkrát v histórii sa  dohovor vzťahuje na celý kontinent. V záujme vedy a pokroku celého ľudstva sa môže podľa Zmluvy využívať len na mierové účely a na slobodný vedecký výskum s podporou medzinárodnej spolupráce.                                                                 

Územné vymedzenie platnosti zmluvy sa určilo južne od 60. rovnobežky južnej zemepisnej šírky, vrátane plávajúcich ľadovcov.
Zmluvné strany sú rozdelené  na 2 kategórie - tzv. konzultatívne štáty, medzi ktoré patrí 12 pôvodných signatárov zmluvy (Argentína, Austrália, Belgicko, Chile, Francúzsko, Japonsko, Nový Zéland, Nórsko, Juhoafrická republika, bývalý ZSSR, Veľká Británia, USA) a tzv. nekonzultatívne štáty, vrátane Slovenskej republiky ako nástupníckeho štátu po ČSFR.

 
Povinnosti zmluvných strán:
· neuskutočňovať v Antarktíde akékoľvek aktivity vojenského charakteru, jadrové výbuchy, ako aj zneškodňovanie rádioaktívneho odpadu, 

· chrániť a uchovávať živé (biologické) zdroje Antarktídy (článok 9), 

· podporovať vedecké bádanie a medzinárodnú vedeckú spoluprácu na jej území a vyjadrovať sa k otázkam, týkajúcim sa výkonu jurisdikcie v Antarktíde, 

· informovať sa vzájomne o plánoch vedeckých prác v Antarktíde, vymieňať si údaje a výsledky vedeckých pozorovaní, zabezpečiť k nim voľný prístup a tiež umožniť výmenu vedeckého personálu medzi výpravami a stanicami, 

· dodržiavať oznamovaciu povinnosť voči ostatným zmluvným stranám o všetkých výpravách, staniciach a o každom vojenskom personále či vybavení, určenom na vyslanie do Antarktídy.

Každá zmluvná strana má súčasne právo vymenúvať pozorovateľov pre akúkoľvek inšpekciu v Antarktíde a využívať ju v rozsahu danom Zmluvou.                                                              Zmluva obsahuje aj ďalšie ustanovenia, týkajúce sa riešenia sporov medzi dvomi alebo viacerými zmluvnými stranami vo vzťahu k Antarktíde, o organizovaní a účasti na konferenciách o Antarktíde, o ratifikácii, zmenách a doplnkoch Zmluvy, o uložení ratifikačných listín alebo listín o prístupe atď. Tieto ustanovenia sú obdobné ako u iných medzinárodných dohovorov.
Protokol o ochrane životného prostredia k Zmluve o Antarktíde bol prijatý na XI. zasadnutí osobitnej konzultatívnej schôdze Zmluvy o Antarktíde 4. októbra 1991 v Madride. Cieľom protokolu je  najmä  zvýšenie ochrany životného prostredia Antarktídy a závislých a pridružených ekosystémov, ako aj posilnenia osobitného právneho a politického postavenia Antarktídy.

Protokol  obsahuje zásady ochrany životného prostredia Antarktídy,  vymedzenie spolupráce v tomto smere, zákaz činností týkajúcich sa nerastných zdrojov, hodnotenie dopadov na životné prostredie (článok 8).
Ostatné články sa týkajú konzultatívnych schôdzok k  Zmluvy o Antarktíde a Výboru pre ochranu životného prostredia, ktorého členom sa môže stať i Slovenská republika. Funkciu Výboru upravuje článok 12 Protokolu,  pôsobnosť a zloženie inšpekcie článok 14. Na zasadnutia Výboru, ktorý prijíma odporúčania pre zmluvné strany, sa ako pozorovatelia prizývajú prezident Vedeckého výboru pre výskum Antarktídy a predseda Vedeckého výboru pre uchovanie morských živých zdrojov Antarktídy.

Protokol obsahuje aj ustanovenia o riešení sporov, voľbe spôsobu pokojného riešenia, postupe pri opatreniach reagujúcich na stav núdze, zodpovednosti za škody a ďalšie v rámci medzinárodného práva všeobecne zaužívané ustanovenia. Osobitne treba spomenúť Poriadok k protokolu, ktorý ustanovuje zloženie a pôsobnosť arbitrážneho tribunálu.
Súčasťou Protokolu sú 4 prílohy  -  Hodnotenie dopadov na životné prostredie, . Zachovanie fauny a flóry Antarktídy, Odkladanie odpadu a hospodárenie s ním,  Zabraňovanie znečisťovania mora.  V prílohách sú uvedené najmä záväzky zmluvných strán o územnej a druhovej ochrane prírody, o ochrane vôd a pri riešení problémov odpadového hospodárstva. Prvá príloha obsahuje aj postup pri hodnotení a sledovaní životného prostredia Antarktídy a vplyvov ľudských činností, rozosielanie informácií o stave životného prostredia a pri havarijných situáciách.

Uplatňovanie Zmluvy o Antarktíde v Slovenskej Republike
Listina o prístupe k Zmluve, ktorú schválilo Národné zhromaždenie 29. marca 1962. Deň uloženia listiny v  Štátnom departemente USA 14. jún 1962 je dňom platnosti pre ČSSR. Vyhlášku o Zmluve o Antarktíde vydal minister zahraničných vecí 11. júla 1962 pod č. 76 Zbierky zákonov ČSSR.
Slovenská republika sa po rozdelení ČSFR stala samostatnou zmluvnou stranou Zmluvy o Antarktíde od 1. 1. 1993. Vláda Slovenskej republiky vyjadrila súhlas s návrhom na podpis Protokolu o ochrane životného prostredia k Zmluve o Antarktíde uznesením č. 754 z 29. septembra 1992.

Dohovor o ochrane antarktických morských živých zdrojov

 
Dohovor o ochrane antarktických morských živých zdrojov (The Convention on the Conservation of Antarctic Marine Living Resources - CCAMLR) bol prijatý v Canberre 20. mája 1980 a nadobudol platnosť 7. apríla 1982. Ako depozitár Dohovoru slúži austrálska vláda. 

Dohovor priamo nadväzuje na Zmluvu o Anktarktíde. Potreba zabezpečenia zvýšenej ochrany morských biologických zdrojov Antarktídy sa ukázala už koncom 60-tych a začiatkom 70-tych rokov, keď Japonsko a ZSSR začali s intenzívnym lovom morských kôrovcov (Euphausia superba) v tejto oblasti. V samotnej Zmluve o Antarktíde nebola totiž táto problematika podrobnejšie rozpracovaná, pretože v čase jej prijatia neboli hospodárske záujmy na využívanie biologických zdrojov Antarktídy natoľko intenzívne.

 

Dohovor je pozoruhodný najmä z dvoch hľadísk:

· V čase, keď bol dohovor podpísaný (1980), intenzívny rybolov v oblasti Antarktídy nebol ešte rozvinutý. Dohovor je tak jednou z mála medzinárodných právnych noriem zameraných na ochranu biologických zdrojov prijatých skôr, ako došlo k ohrozeniu cieľových druhov v dôsledku nadmerného lovu. Táto skutočnosť je dôležitá najmä preto, že skúsenosti s priemyselným lovom veľrýb a rybolovom na celom svete ukazujú, že je mimoriadne ťažké chrániť biologické zdroje (resp. zabezpečiť, že ich využívanie bude trvalo udržateľné) v situácii, keď sa dané priemyselné odvetvie už naplno rozvinulo a nadmerný lov sa stal pravidlom. Dohovor takto poskytol jedinečnú šancu využívať morské biologické zdroje Antarktídy rozumne už od samého začiatku. 

· Dohovor zaväzuje zmluvné strany uplatniť pri využívaní morských biologických zdrojov Antarktídy tzv. ekosystémový prístup. V praxi to napr. znamená že pri stanovení kvóty na lov morských kôrovcov (kvóty stanovuje osobitná komisia) sa musí zohľadniť nielen vplyv lovu na populáciu loveného druhu (Euphausia superba), ale tiež očakávaný dopad na populácie iných živočíchov, ako sú veľryby a tučniaky, ktoré sa nimi živia, resp. tvoria vyššie články potravného reťazca. Tradičný prístup uplatňovaný v medzinárodných zmluvách, dotýkajúcich sa rybolovu, pri stanovovaní kvót lovu berie do úvahy len stav populácií lovených druhov. Pri uplatnení ekosystémového prístupu by mali byť stanovené kvóty na lov morských kôrovcov oveľa nižšie, než by zodpovedalo tradičnému prístupu. Intenzívny lov kôrovcov by totiž mohol vážne ohroziť obnovu populácií veľkých druhov veľrýb v oblasti Antarktídy, ktoré boli zdecimované nadmerným lovom v minulosti.

 

Dohovor o mokradiach majúcich medzinárodný význam predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva

 

Dohovor o mokradiach majúcich medzinárodný význam predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva (Convention on Wetlands of International Importance especially as Waterfowl Habitats), známy podľa miesta prijatia ako Ramsarská konvencia, je medzivládny dohovor zameraný na ochranu a múdre využívanie mokradí. Je považovaný za vôbec prvú z novodobých globálnych medzinárodných zmlúv o ochrane a rozumnom využívaní prírodných zdrojov. Ochrana mokradí sa stala predmetom medzinárodnej spolupráce pre veľký úbytok a nerozumné využívanie mokradí, čo  spôsobilo na celom svete vážne ohrozenie mokraďových ekosystémov, ako aj druhov, ktoré sú na ne existenčne viazané. Jedným z hlavných impulzov pre vytvorenie Dohovoru bol už začiatkom šesťdesiatych rokov práve alarmujúci pokles početnosti populácií mnohých druhov vodných vtákov (najmä kačíc) a rastúca potreba ochrany biotopov najmä sťahovavých druhov vodných vtákov - preto sú v jeho názve slová "predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva".
Dohovor bol prijatý v Ramsare (Irán) 2. februára 1971 a platnosť nadobudol v roku 1975. Od svojho prijatia bol Dohovor dva razy modifikovaný - tzv. Parížskym protokolom (Protokol o zmene Dohovoru) 3. decembra 1982 a  dodatkami v roku 1987 (tzv. Dodatky z Reginy). V roku 1993 boli Konferenciou zmluvných strán prijaté Smernice pre múdre využívanie mokradí,  Ako depozitár Dohovoru slúži organizácia OSN pre výchovu, vzdelávanie a kultúru (UNESCO).

Na 21. zasadnutí Konferencie OSN o životnom prostredí a rozvoji v Rio de Janeiro (UNCED 1992) bolo navrhnuté, aby sa k Ramsarskej konvencii pripojili všetky členské štáty OSN (Agenda 21. kapitola 18.39). V apríli 1997 mala Ramsarska konvencia 100 zmluvných strán a na Zozname mokradí medzinárodného významu bolo 871 mokradí, ktoré zaberali celkovú plochu 62.538.589 ha.

Dohovor spravuje nezávislý sekretariát, označovaný ako Byro, ktorý sa nachádza v ústredí IUCN v Glande vo Švajčiarsku. Zoznam medzinárodne významných mokradí spravuje, dopĺňa a spresňuje prostredníctvom tzv. Ramsarskej databázy Wetlands International (predtým International Waterfowl and Wetlands Research Bureau - IWRB), lokalizované vo Wageningene v Holandsku.

Zástupcovia členských štátov sa stretávajú najmenej každé 3 roky na konferencii zmluvných strán (v období medzi konferenciami sa zvolávajú tzv. regionálne schôdzky jednotlivých kontinentov). Konferencia sa zaoberá najmä (článok 6):

· prerokovaním plnenia Dohovoru, 

· prerokovaním dodatkov (nových lokalít) a zmien v Zozname mokradí medzinárodného významu, 

· posudzovaním informácií o zmenách ekologického charakteru mokradí uvedených v Zozname, 

· vypracovaním všeobecných alebo osobitných odporúčaní zmluvným stranám, 

· rozvíjaním medzinárodnej spolupráce medzi zmluvnými stranami.

Povinnosti zmluvných strán

 1. Ochrana a múdre využívanie mokradí

· určiť lokality do Zoznamu mokradí medzinárodného významu, podľa osobitných ramsarských kritérií, prípadne nahradiť každú stratu mokradí pri vyňatí lokality zo Zoznamu alebo zmenšení jej hraníc (každý štát musí pri pristúpení ku konvencii určiť najmenej jednu lokalitu),
· plánovať a uskutočňovať svoje zámery tak, aby podporovali zachovanie mokradí zaradených do Zoznamu medzinárodne významných mokradí a pokiaľ to bude možné, aj múdre využívanie ostatných mokradí na svojom území,
· podporovať zachovanie mokradí a vodného vtáctva zriaďovaním mokraďových chránených území (rezervácií) a ich náležitou ochranou, 
· usilovať o zvyšovanie stavov vodného vtáctva vo vhodných mokradiach, 
· podporovať vypracovanie projektov revitalizácie mokradí, 
· pred vykonaním zásahov do mokradí uskutočňovať hodnotenie vplyvov na životné prostredie, 
· oboznámiť Byro dohovoru s každou zmenou v ekologickom charaktere zapísaných lokalít, 
· vykonávať príslušné managementové opatrenia v ramsarských lokalitách a keď je to potrebné, využiť záznam v tzv. Montreux registri a Procedúru riadenia monitoringu, 
· vypracovať a uskutočňovať národnú politiku (stratégiu) vo vzťahu k mokradiam.

 

Koncept múdreho využívaním mokradí bol definovaný ako “dlhodobo udržateľné využívanie v prospech ľudstva bez narušenia prírodných vlastností daného ekosystému”.
Smernice pre múdre využívanie mokradí z roku 1993  vyzývajú zmluvné strany:
· prijať národnú stratégiu pre mokrade, obsahujúcu prehodnotenie existujúcej legislatívy a inštitucionálnej štruktúry, 

· rozvinúť programy inventarizácie mokradí, monitoringu, výskumu, výchovy, vzdelávania a práce s verejnosťou, 

· realizovať v mokraďových územiach projekty komplexnej starostlivosti založené na prístupe k celému povodiu.

Základom pre múdre využívanie mokradí je vypracovanie príslušných koncepcií (stratégií) na národnej, regionálnej a miestnej úrovni. Múdre využívanie mokradí vyžaduje hlavne koordinovaný prístup na národnej úrovni. Na miestnej úrovni má pri tvorbe takejto koncepcie kľúčový význam predovšetkým zainteresovanie miestneho obyvateľstva v procese rozhodovania týkajúceho sa využívania mokradí, vrátane poskytovania informácií o plánovaných aktivitách smerujúcich k rozumnému využívaniu mokradí.

2. Výskum, výchova a vzdelávanie

· podporovať výskum a výmenu údajov a publikácií o mokradiach a ich flóre a faune, 

· vykonať národnú inventarizáciu mokradí, 

· podporovať výchovu pracovníkov kvalifikovaných pre výskum, management a správu mokradí.

3. Medzinárodná spolupráca

· zúčastňovať sa na konferencií zmluvných strán, 

· vypracovávať národné správy pre konferencie zmluvných strán, 

· poskytovať finančné príspevky do rozpočtu dohovoru a do Fondu na ochranu mokradí, 

· podporovať ochranu mokradí zosúladením dlhodobých národných stratégií s koordinovanou medzinárodnou spoluprácou, 

· konzultovať s inými zmluvnými stranami plnenie záväzkov vyplývajúcich z dohovoru, obzvlášť v pohraničných mokradiach a vodných systémoch a pri spoločných druhoch.

Montreux záznam (Montreux Record) a Procedúra riadenia monitoringu (Management Guidance Procedure) - je register mokraďových území zaradených do Zoznamu medzinárodne významných mokradí, v ktorých prebehli, prebiehajú alebo pravdepodobne prebehnú zmeny ich ekologického charakteru v dôsledku technologického rozvoja, znečistenia alebo iných ľudských zásahov. Je vedený ako osobitná časť Ramsarskej databázy. Register bol založený v zmysle Odporúčania C.4.8 konferencie v Montreux v roku 1990. Rezolúcia C.5.4 konferencie v Kushiro v roku 1993 stanovila, že tento register by mal byť označovaný ako “Montreux Record” a tiež určila, že účelom Montreux Record je predovšetkým identifikovať lokality vyžadujúce prioritnú národnú a medzinárodnú pozornosť a inštruovala Byro viesť Montreux Record ako časť Ramsarskej databázy. Rezolúcia VI.1 Konferencie v Brisbane definovala “ekologický charakter” a postup pri zabezpečovaní ekologického charakteru zapísaných mokradí, ako i pre fungovanie Montreux Record.
Fungovanie Montreux Record je kontrolované Vedeckým a technickým hodnotiacom panelom konvencie. Smernice pre Montreux Record, publikované ako Príloha k Rezolúcii C.5.4, popisujú postup pri zahŕňaní Ramsarských lokalít do Montreux Record a pri ich vynímaní z tohoto zoznamu. Kópie Montreux Record sú zahrnuté do Zoznamu mokradí medzinárodného významu, ktorý je periodicky zasielaný zmluvným stranám. Byro využíva v lokalitách zaradených v Montreux Record tzv. Procedúru riadenia monitoringu.                      

Procedúra riadenia monitoringu
Byro venuje osobitnú pozornosť pomoci členským štátom pri managemente a ochrane medzinárodne významných mokradí, u ktorých už došlo, v súčasnosti dochádza alebo v blízkej budúcnosti pravdepodobne dôjde v dôsledku technologického rozvoja, znečistenia alebo iných ľudských vplyvov k závažným ekologickým zmenám. Toto sa zabezpečuje prostredníctvom Procedúry riadenia monitoringu, ktorá bol ustanovená Stálym výborom v roku 1988 a formálne prijatá Odporúčaním C.4.7 konferencie v Montreux v r. 1990.

Podľa tejto procedúry Byro Dohovoru a ním prizvaní experti spolupracujú s jednotlivými členskými štátmi pri riešení problémov, ktoré ohrozujú medzinárodne významné mokraďové územia. 
Kritéria pre výber mokradí medzinárodného významu 

 
Kritéria pre identifikáciu medzinárodne významných mokradí boli prijaté na konferencii zmluvných strán v záujme zjednotenia prístupov v rôznych krajinách. Pretože pôvodne bola Ramsarská konvencia zameraná predovšetkým na ochranu vodného vtáctva, aj kritériá sú založené predovšetkým na tejto skupine živočíchov. V súčasnosti  už nové kritéria, ktoré zohľadňujú aj iné živočíšne skupiny (napr. ryby) a pripravujú sa aj pre ďalšie (cicavce, bezstavovce). Podľa Odporúčania C.4.2 by “Kritéria pre určovanie mokradí medzinárodného významu” mali byť používané pre identifikovanie mokradí, ktoré budú nahlásené do Zoznamu mokradí medzinárodného významu. 
Kritéria, podľa ktorých mokraď možno považovať za medzinárodne významnú:

Kritéria pre reprezentatívne alebo jedinečné mokrade:

Mokraď možno považovať za medzinárodne významnú, ak:
a) je to obzvlášť dobrý reprezentatívny príklad prírodnej alebo prirodzenej mokrade, charakteristickej pre danú biogeografickú oblasť, alebo 

b) je to obzvlášť dobrý reprezentatívny príklad prírodnej alebo prirodzenej mokrade, charakteristickej pre viac ako jednu biogeografickú oblasť, alebo 

je to obzvlášť dobrý reprezentatívny príklad mokrade, ktorá má významnú hydrologickú, biologickú alebo ekologickú úlohu v prirodzenom fungovaní veľkého povodia rieky alebo pobrežného ekosystému, najmä keď sa nachádza v cezhraničnej polohe, alebo 

je to príklad špecifického typu mokrade, vzácneho alebo neobvyklého v danej biogeografickej oblasti. 

 

2. Všeobecné kritéria založené na rastlinstve alebo živočíšstve:

Mokraď môže byť považovaná za medzinárodne významnú, keď:

sa v nej nachádza dostatočne veľká populácia vzácnych, zraniteľných alebo ohrozených druhov alebo poddruhov rastlín alebo živočíchov, alebo dostatočne veľký počet jedincov niektorého alebo viacerých takýchto druhov, alebo 

má osobitný význam pre zachovanie genetickej a ekologickej diverzity oblasti vzhľadom ku kvalite a významu jej flóry a fauny, alebo 

má osobitný význam ako biotop rastlín alebo živočíchov v kritickom štádiu ich biologického cyklu, alebo 

má osobitný význam pre jeden alebo viac druhov endemických rastlín alebo živočíchov, alebo spoločenstiev. 

 

3. Špecifické kritéria založené na vodnom vtáctve:

Mokraď môže byť považovaná za medzinárodne významnú, ak:

sa v nej pravidelne vyskytuje viac ako 20 000 vodných vtákov, alebo 

sa v nej pravidelne vyskytujú významné počty jedincov z osobitných skupín vodných vtákov indikujúcich význam, produktivitu alebo diverzitu mokrade, alebo 

v prípade, že sú známe údaje o početnosti populácie, mokraď je pravidelne využívaná aspoň 1 % jedincov populácie jedného druhu alebo poddruhu vodného vtáctva. 

 

4. Špecifické kritéria založené na rybách:

Za medzinárodne významnú možno považovať mokraď, ktorú:

(a) osídľuje významný počet pôvodných poddruhov, druhov a čeľadí rýb, ich vývojových štádií, medzidruhových vzťahov, alebo populácie, ktoré sú typické pre úžitok a hodnotu mokrade a tak prispievajú ku globálnej biologickej diverzite, alebo

(b) je dôležitým zdrojom potravy rýb, neresiskom, odchovňou mlade alebo migračnou cestou, od ktorej závisia populácie rýb mokrade, alebo mimo nej. 

 

Usmernenie pre používanie kritérií

 

Na pomoc zmluvným stranám pri posudzovaní vhodnosti mokradí na zahrnutie do Zoznamu mokradí medzinárodného významu bolo sformulované nasledovné usmernenie pre používanie kritérií:

Mokraď by mala byť považovaná za medzinárodne významnú podľa kritéria 1, ak má (pre svoju významnú úlohu v prírodných, biologických, ekologických alebo hydrologických systémoch) podstatný význam z hľadiska využívania ľudskými spoločenstvami závislými na danej mokradi.

Takéto využívanie zahŕňa:

· zaobstarávanie potravy, vlákien alebo paliva, 

· udržiavanie kultúrnych hodnôt, 

· udržiavanie potravných reťazcov, kvality vody, ochranu pred záplavami alebo udržiavanie klimatickej stability.

Využívanie vo všetkých týchto aspektoch by nemalo prekročiť rámec trvale udržateľného využívania a ochrany prostredia a nemalo by spôsobovať zmeny ekologického charakteru mokrade.

b. Mokraď by mala byť považovaná za medzinárodne významnú podľa kritéria 1, 2 alebo 3, ak zodpovedá dodatočným usmerneniam vypracovaným na regionálnej alebo národnej úrovni.

Vypracovanie takýchto regionálnych alebo národných smerníc je vhodné predovšetkým tam:

· kde sú osobitné skupiny živočíchov (iných ako vodné vtáky) alebo rastlín považované za vhodnejšie pre určenie významu mokradí, 

· kde sa vodné vtáky a iné živočíchy nevyskytujú vo veľkých koncentráciách (zvlášť v severných zemepisných šírkach), 

· kde je získavanie údajov obtiažne (zvlášť vo veľmi rozľahlých krajinách).

c. “Osobitné skupiny vodných vtákov, indikujúcich význam, produktivitu alebo diverzitu mokrade” v kritériu 3(b) zahŕňajú nasledovné skupiny:

· potáplicovité: Gaviidae 

· potápkovité: Podicipedidae 

· kormoránovité: Phalacrocoracidae 

· pelikánovité: Pelecanidae 

· volavkovité, ibisovité a bocianovité: Ciconiiformes 

· labute, husi a kačice (pernatá zver): Anatidae 

· na vodu viazané dravce: Accipitriformes a Falconiformes 

· žeriavovité: Gruidae 

· kulíkovité: Charadriidae 

· rybárovité: Sternidae

d. Špecifické kritéria, založené na počtoch vodných vtákov, môžu byť použité pri mokradiach rôznej veľkosti v rôznych zmluvných stranách. Keďže nie je možné dať presnú smernicu pre veľkosť oblasti, v ktorej sa tieto počty majú vyskytovať, mokrade označené ako medzinárodne významné podľa kritéria 3 by mali tvoriť jeden ekologický celok a môžu byť tvorené jednou veľkou oblasťou alebo skupinou menších mokradí. Môže sa tiež zohľadniť pohyb vodných vtákov v obdobiach migrácie, takže sa dosiahne celkový súčet, pokiaľ sú takéto údaje k dispozícii.

 

Smernice pre aplikáciu špecifických kritérií, založených na rybách a niektorých vodných bezstavovcoch, sú uvedené v Prílohe k Rezolúcii VI.2 prijatej na konferencii v Brisbane (1996). V prípade pochybnosti o zaradení mokrade medzi medzinárodne významné sa odporúča konzultovať so sekretariátom Ramsarského dohovoru a s jej odbornými a poradnými orgánmi.

 

Uplatňovanie Ramsarského dohovoru v Slovenskej Republike

 

Slovenská republika začala plniť záväzky vyplývajúce Ramsarského dohovoru po pristúpení ČSFR k tomuto Dohovoru. Toto sa uskutočnilo uložením listiny o prístupe ČSFR k Protokolu o zmene Dohovoru o mokradiach majúcich medzinárodný význam predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva u generálneho riaditeľa OSN pre školstvo, vedu a kultúru, depozitára Protokolu, 2. júla 1990.

V súlade s článkom 2. ods. 4, ČSFR určila 8 mokradí na zaradenie do Zoznamu medzinárodne významných mokradí. Z územia Slovenska to boli tieto 4 mokrade - Šúr, Senné-rybníky, Parížske močiare a Číčovské mŕtve rameno.

Slovenská republika sa po rozdelení ČSFR stala samostatnou zmluvnou stranou Ramsarského dohovoru od 1. 1. 1993. K 26. 5. 1993 bol počet mokradí Slovenska, zaradených do Zoznamu, rozšírený o ďalšie tri - Niva Moravy, Dunajské luhy a Latorica. V súčasnom období (1997) sa pripravujú ďalšie návrhy - Turiec, Ipeľ, Alúvium Rudavy a Orava.

Výkonným orgánom, zodpovedným za implementáciu Ramsarského dohovoru v Slovenskej republike, je Ministerstvo životného prostredia SR. Jeho poradným a koordinačným orgánom je Slovenský ramsarský výbor, zložený zo zástupcov štyroch rezortov, odborných a vedeckých inštitúcií a mimovládnych organizácií.

Na plnenie záväzkov Ramsarského dohovoru Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky vypracovalo Akčný plán na roky 1994-96, ktorý bol schválený vládou SR v máji 1994. Jeho realizáciu sa však v období jeho platnosti nepodarilo v plnom rozsahu zabezpečiť. Ďalší Akčný plán na roky 1997-2001, bol ako súčasť Programu starostlivosti o mokrade Slovenska predmetom rokovania vlády SR vo februári 1997.

Program uplatňuje, v súlade so zásadou trvalo udržateľného rozvoja, štyri hlavné princípy starostlivosti o mokrade Slovenska:

· zabránenie ďalšieho úbytku alebo degradácie prírodných mokradí, ich biologickej diverzity a životaschopnosti populácií organizmov závislých na mokradiach; 

· zabezpečenie starostlivosti o mokrade a ich využívanie trvalo udržateľným spôsobom; 

· zabezpečenie revitalizácie a renaturácie mokradí; 

· rozvoj osvety a povedomia verejnosti o hodnotách a význame mokradí.

V programe sa navrhuje päť typov činností pre starostlivosť o mokrade Slovenska:

1. zlepšenie inštitucionálneho a organizačného usporiadania;

2. legislatíva a vládne stratégie;

3. propagácia mokradí a ich hodnôt;

4. vypracovanie prehľadu o stave a prioritách ochrany všetkých mokradí na území štátu;

5. problémy v jednotlivých mokraďových ekosystémoch.

 

· Dohovor o ochrane svetového kultúrneho a prírodného dedičstva

 

Dohovor o ochrane svetového kultúrneho a prírodného dedičstva (Convention concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage), známy tiež pod skratkou World Heritage bol prijatý na 17. zasadnutí Generálnej konferencie UNESCO 16. novembra 1972 v Paríži. Dohovor nadobudol platnosť tri mesiace po uložení dvadsiatej ratifikačnej listiny, listiny o prijatí alebo pristúpení u Generálneho riaditeľa UNESCO, a to 17. decembra 1975.

Výkonným orgánom Dohovoru je Medzivládny výbor na ochranu svetového kultúrneho a prírodného dedičstva (The Intergovernmental Committee for the Protection of the World Cultural and Natural Heritage), ktorý má podľa článku 8 Dohovoru 21 členov, volených zmluvnými štátmi, ktoré sa zídu na valnom zhromaždení v priebehu riadneho zasadnutia generálnej konferencie UNESCO.

Účelom a predmetom Dohovoru je ochrana najvýznamnejších objektov kultúrneho a prírodného dedičstva, ktorých svetový význam po posúdení a odporúčaní Medzinárodnou radou pre pamiatky a sídla (ICOMOS) a Medzinárodnou úniou ochrany prírody (IUCN) schvaľuje uvedený medzivládny výbor po predchádzajúcom prerokovaní v jeho Predsedníctve.

 

Dohovor v článkoch 1 a 2 podrobne definuje kultúrne a prírodné dedičstvo, pričom tieto definície sa uplatňujú spravidla aj v legislatíve jednotlivých zmluvných štátov. 

Za svetové prírodné dedičstvo sa považujú (článok 2):

· prírodné javy tvorené fyzickými a biologickými útvarmi alebo skupinami takýchto útvarov, ktoré majú výnimočnú svetovú hodnotu z estetického alebo vedeckého hľadiska, 

· geologické a fyziografické útvary a presne vymedzené oblasti, ktoré tvoria miesto prirodzeného výskytu ohrozených druhov živočíchov a rastlín výnimočnej svetovej hodnoty z hľadiska vedy alebo starostlivosti o zachovanie prírody, 

· prírodné lokality alebo presne vymedzené prírodné oblasti svetovej hodnoty z hľadiska vedy, starostlivosti o zachovanie prírody alebo prírodnej krásy.

 

Činnosť Výboru pre svetové dedičstvo zabezpečuje osobitný sekretariát v Paríži (World Heritage Centre), ktorý tiež vydáva rôzne materiály, publikácie a časopis The World Heritage Newsletter. Výbor a jeho sekretariát úzko spolupracujú aj s ďalšími zložkami UNESCO a OSN, najmä s Programom OSN pre životné prostredie (UNEP) a s Programom OSN pre rozvoj (UNDP), so Svetovou turistickou organizáciou (World Tourism Organization), s viacerými vládnymi a mimovládnymi organizáciami, hlavne s ICOMOS, IUCN a Medzinárodným strediskom pre výskum zachovania a ochrany kultúrneho vlastníctva (Rímske stredisko).

Objekty Svetového dedičstva sú zapísané v Zozname svetového dedičstva (The World Heritage List). Lokality, ktoré sú vážne ohrozené, sú ešte navyše zapísané do Zoznamu svetového dedičstva v nebezpečenstve (List of World Heritage in Danger). Týmto lokalitám je potom venovaná zo strany orgánov Dohovoru osobitná pozornosť a sú uskutočňované opatrenia na ich záchranu.

Na označenie objektov Svetového dedičstva sa používa znak (logo) Dohovoru - štvorec (znázorňuje kultúrne dedičstvo) v kruhu (symbol prírody).

Doteraz (1996) k Dohovoru pristúpilo 143 členských štátov, vrátane SR. Svetové dedičstvo tvorí v súčasnosti 469 objektov, z toho 349 kultúrnych, 103 prírodných a 17 zmiešaných objektov z vyše 100 štátov.

 

Povinnosti zmluvných strán

 

V článkoch 4 až 7 sú uvedené povinnosti a práva zmluvných štátov. Základnou povinnosťou každého zmluvného štátu je zabezpečiť označenie, ochranu, zachovanie, prezentovanie a odovzdanie budúcim generáciám kultúrneho a prírodného dedičstva definovaného v Dohovore a nachádzajúceho sa na jeho území. Ak štát, na ktorého území sa dedičstvo nachádza, požiada iný zmluvný štát o pomoc pri identifikácii, ochrane a zachovaní kultúrneho a prírodného dedičstva, tento sa prístupom k Dohovoru zaväzuje ju poskytnúť.

V ďalších ustanoveniach sa vymedzujú vzťahy medzi Výborom pre Svetové dedičstvo a zmluvnými štátmi. Ide napr. o proces tvorby “Zoznamu svetového dedičstva” a “Zoznamu svetového dedičstva v nebezpečenstve”, o konanie Výboru pri žiadostiach o medzinárodnú pomoc a o jeho spoluprácu s medzinárodnými vládnymi a mimovládnymi organizáciami.

Štvrtá časť Dohovoru sa venuje Fondu na ochranu svetového kultúrneho a prírodného dedičstva (World Heritage Fund), najmä jeho zdrojom a spôsobom využívania. Podmienky a opatrenia pre medzinárodnú pomoc širšie rozvádza najmä piata časť Dohovoru. Ďalšie časti Dohovoru sa zameriavajú na vzdelávacie programy, správy, záverečné ustanovenia o jeho ratifikácii alebo prijatí a pod.

 

Uplatňovanie Dohovoru v Slovenskej Republike

 

Pre Slovenskú republiku v rámci bývalej ČSFR nadobudol Dohovor platnosť 15. februára 1991, teda tri mesiace po uložení listiny o prijatí Dohovoru ČSFR 15. novembra 1990 u depozitára, generálneho riaditeľa UNESCO. Oznámenie Federálneho ministerstva zahraničných vecí o prijatí Dohovoru o ochrane svetového kultúrneho a prírodného dedičstva bolo publikované v Zbierke zákonov ČSFR zo 6. mája 1991, čiastka 32, pod číslom 159.

Do zániku ČSFR zabezpečoval uplatňovanie Dohovoru Česko-Slovenský koordinačný výbor pre ochranu svetového prírodného a kultúrneho dedičstva. Začiatkom roku 1993 bol pre tento účel vytvorený Slovenský výbor pre ochranu svetového prírodného a kultúrneho dedičstva.

Zo Slovenskej republiky sú v súčasnosti (1997) zapísané v zozname Svetového kultúrneho a prírodného dedičstva 4 objekty:

· Banská Štiavnica s okolitými technickými pamiatkami, 

· Spišský hrad s okolím (pamiatková rezervácia Spišská Kapitula, pamiatková zóna Spišské Podhradie, národná kultúrna pamiatka kostol Sv. Ducha v Žehre, prírodné rezervácie Dreveník a Sivá Brada), 

· Rezervácia ľudovej architektúry Vlkolínec, 

· Jaskyne Slovenského a Aggtelekského krasu.

Prvé tri objekty zo Slovenskej republiky schválil Výbor pre svetové dedičstvo spolu s ďalšími objektami z ostatných krajín na svojom zasadnutí 6.-11. decembra 1993 v Cartagene (Kolumbia). 

Jaskyne Slovenského a Aggtelekského krasu schválil Výbor na svojom zasadnutí 4.-9. decembra 1995 v Berlíne. Išlo o prvý objekt prírodného dedičstva zo Slovenskej republiky.

Celý nominačný bilaterálny projekt gestorovalo Ministerstvo životného prostredia SR v spolupráci s partnerským ministerstvom v Maďarsku. Na projekte sa podieľala najmä Slovenská agentúra životného prostredia - Správa CHKO Slovenský kras, Správa slovenských jaskýň, Slovenské múzeum ochrany prírody a jaskyniarstva, Slovenská speleologická spoločnosť, okresné úrady životného prostredia Rožňava a Košice-vidiek; z maďarskej strany Správa Aggtelekského národného parku a Jaskyniarsky ústav (Barlangtani Intézet). Príprava trvala 3 roky a schvaľovací proces sa realizoval prostredníctvom sekretariátu v Paríži od septembra 1994 do 6. decembra 1995.

Zo 712 jaskýň a priepastí v CHKO Slovenský kras bolo vybraných 12, z Aggtelekského národného parku 10 tak, aby sa zvýraznila koncentrácia na malom území a reprezentatívnosť na základe ich genézy, sintrovej, ľadovej a aragonitovej výzdoby, kryštálov kalcitu, unikátnosti tvarov reliéfu, hydrologického režimu, jaskynnej fauny a flóry a archeologických nálezov.

Na Slovensku komplex týchto 12 jaskýň a priepastí (lokalizovaných v okresoch Rožňava a Košice-okolie) tvorí: Domica,

Gombasecká jaskyňa - Silická ľadnica,

Jasovská jaskyňa,

Krásnohorská jaskyňa,

Ochtinská aragonitová jaskyňa,

Drienovská jaskyňa,

Hrušovská jaskyňa,

Skalistý potok - Kunia priepasť,

Diviačia priepasť,

Zvonivá jama,

Snežná diera,

Obrovská priepasť.

Všetky uvedené jaskyne sú v zmysle zákona NR SR č.287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny chránené ako národné prírodné pamiatky.

 

Na území Maďarska komplex tvorí 10 jaskýň a priepastí:

Baradla,

Béke barlang (Jaskyňa mieru),

Kossuth barlang (Kossuthova jaskyňa),

Meteor barlang (Jaskyňa Meteor),

Rákóczi barlang 1 (Rákócziho jaskyňa 1),

Rákóczi barlang 2 (Rákócziho jaskyňa 2),

Szabadság-barlang (Jaskyňa Slobody),

Vass Imre-barlang (Jaskyňa Imre Vassa),

Rejtek szomboly (Priepasť Rejtek),

Vecsem-bükki-szomboly (Vecsembükkská priepasť).

 
· Dohovor o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín 

 

Dohovor o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín (Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora), bol prijatý 3. marca 1973 vo Washingtone a nadobudol platnosť na základe svojho článku 22 ods.1 dňom 1. júla 1975. Dohovor bol neskôr doplnený a pozmenený. Podľa miesta prijatia sa Dohovor nazýva tiež Washingtonský dohovor a známy je aj pod anglickou skratkou CITES.

Pravidelné stretnutia zástupcov zmluvných strán Dohovoru sa konajú každý druhý rok. Sídlo sekretariátu CITES bolo pôvodne pri WWF v Gland, v súčasnosti je v Ženeve.

CITES je považovaný za jeden z hlavných nástrojov svetovej stratégie ochrany prírody (World Conservation Strategy) a je súčasťou programu stratégie trvalo udržateľného života “Staráme sa o Zem”, vyhláseného v roku 1991 pod patronátom Programu OSN pre životné prostredie (UNEP), Svetovej únie ochrany prírody (IUCN) a Svetového fondu pre prírodu (WWF).

Cieľom Dohovoru je postaviť svetový obchod s ohrozenými druhmi živočíchov a rastlín pod spoločnú kontrolu všetkých štátov sveta, aby sa dosiahla ich ochrana pred úplným vyhubením v dôsledku ich bezohľadného získavania (lovu, zberu) pre obchodné účely. Dohovor obmedzuje obchod s jedincami ohrozených druhov získaných z voľnej prírody a kontroluje obchod s jedincami odchovanými v zajatí (vypestovanými v kultúrach). V zmysle Dohovoru je obchod definovaný ako “akýkoľvek vývoz, reexport, dovoz a introdukcia z mora”.

Washingtonský dohovor sa netýka len živých organizmov, ale aj častí ich tiel a výrobkov z nich (napr. kožušiny, kože, rohy, slonovina, panciere korytnačiek a pod.).

 

Ohrozené druhy živočíchov a rastlín sú rozdelené do troch základných kategórií (príloh Dohovoru):

 

Druhy z prílohy I CITES - sú bezprostredne ohrozené vyhubením vo voľnej prírode a obchod s exemplármi pochádzajúcimi z voľnej prírody je povoľovaný len vo výnimočných prípadoch a pri splnení osobitných podmienok (exemplár musí byť legálne získaný a udelenie vývozného povolenia je podmienené predchádzajúcim získaním dovozného povolenia z krajiny, do ktorej má byť vyvezený). Má sa tak zabrániť špekuláciam, reexportu do ďalšej krajiny a tiež znížiť pravdepodobnosť uhynutia počas transportu.

Z druhov, ktoré sa vyskytujú aj na území Slovenska je v Prílohe I zaradený orliak morský (Haliaeetus albicilla), orol kráľovský (Aquila heliaca), sokol sťahovavý (Falco peregrinus), vydra riečna (Lutra lutra) a dva vzácne zatúlance - sokol lovecký (Falco rusticolus) a hvizdák tenkozobý (Numenius tenuirostris), z rastlín všetky druhy z čeľade vstavačovitých (Orchideaceae), cyklámen fatranský (Cyclamen fatrense), snežienka jarná (Galanthus nivalis) a šternbergia jesienkovitá (Sternbergia colchicifolia).

 

Druhy z prílohy II CITES - by mohli byť ohrozené vyhubením, pokiaľ by sa medzinárodný obchod s nimi nereguloval. Ďalej sú tu zaradené druhy, ktoré sú podobné druhom z prílohy I CITES, aby nemohlo dôjsť k ich zámene. Predbežný súhlas krajiny, do ktorej sa exemplár dováža nie je pri týchto druhoch potrebný. Dovozné a vývozné povolenie sa udeľujú nezávisle na sebe, alebo podľa vnútornej legislatívy dotknutej krajiny.

V Prílohe II sú zaradené (okrem tých druhov, ktoré sú už zaradené v Prílohe I) napr. všetky opice, vydry a mačkovité šelmy, dravce, sovy a kolibríky, krokodíly a iné plazy, niektoré žaby a ryby, z bezstavovcov napr. niektoré motýle, mäkkýše a morské koraly, z rastlín sú tu napr. všetky druhy orchideí a kaktusov a tiež všetky mäsožravé rastliny.

 

Druhy z prílohy III CITES - sú ohrozené vyhubením na území určitého štátu, ktorý požiadal o reguláciu obchodu s nimi (zoznam je zostavený na základe špecifických požiadaviek jednotlivých štátov).

 

Povinnosti zmluvných strán

 

Zmluvné strany sú predovšetkým povinné zabezpečiť na svojom území praktické uplatňovanie (dodržiavanie) ustanovení Dohovoru a znemožniť také obchodovanie s jedincami druhov uvedených v prílohách I, II a III, ktoré by ho porušovalo. O obchode s týmito druhmi musia viesť presné záznamy a poskytovať pravidelne tieto informácie sekretariátu Dohovoru.

Kontrola medzinárodného obchodu sa uskutočňuje prostredníctvom vydávania povolení (permits) na obchod (dovoz, export alebo reexport) pre druhy zaradené do jednotlivých príloh Dohovoru. Všetky takéto povolenia sa vydávajú zásadne ešte pred uskutočnením obchodu. Povolenia v jednotlivých štátoch udeľujú k tomuto účelu ustanovené výkonné orgány (Management Authority - MA) na základe odporučenia príslušných vedeckých orgánov (Scientific Authority - SA), ustanovených podľa čl. IX. Dohovoru. Povolenia kontrolujú colné orgány. Zásielka bez povolenia, alebo s nesprávne vyplneným povolením, môže byť zhabaná pohraničným colným orgánom a vrátená príslušným výkonným orgánom.

Celkovo je predmetom pozornosti CITES asi 3 000 taxónov živočíchov a okolo 35 000 druhov rastlín. Prílohy I a II predstavujú teda len základné minimum, ktoré sú zmluvné strany povinné rešpektovať. Každá krajina však môže prijať prísnejšie opatrenia, napr. zakázať dovoz alebo vývoz niektorého ďalšieho druhu, alebo príslušné dovozné povolenie pre určitý druh vydať len vtedy, ak vývozca uskutoční (na vlastné náklady) vedecký výskum stavu jeho voľne žijúcej populácie, ktorý preukáže, že táto populácia nebude požadovaným vývozom (odchytom) ohrozená. Niektoré takéto prísnejšie opatrenia zaviedli napr. v Nemecku (závisí to vždy od národnej legislatívy daného štátu).

 

Uplatňovanie CITES v Slovenskej Republike

 

Listina o prístupe ČSFR k CITES bola uložená u depozitnej vlády Švajčiarskej konfederácie 28. februára 1992 a pre ČSFR nadobudol CITES platnosť v zmysle článku 22 ods. 2 dňom 28. mája 1992. Po rozdelení ČSFR Slovenská republika potvrdila pokračovanie členstva v Dohovore dňom 1. januára 1993.

Legislatívna ochrana všetkých druhov rastlín a živočíchov uvedených v Prílohách I, II a III (teda aj tých ktoré u nás voľne nežijú resp. plano nerastú) je zabezpečená zákonom NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny (§ 24 ods. 2). Každý, kto má v držbe, alebo nakladá s jedincami chráneného druhu, t.j. aj druhy z príloh CITES (chovateľ, pestovateľ alebo obchodník), je povinný mať na túto činnosť súhlas príslušného okresného úradu. Súhlas sa udeľuje rozhodnutím na základe žiadosti, do ktorej majiteľ vpíše všetky chované a pestované druhy živočíchov a rastlín zaradené do príloh CITES.

Vývozné alebo dovozné povolenie môže získať len vývozca alebo dovozca, ktorý už má udelený súhlas okresného úradu na držbu jedincov chránených druhov, a to na základe “Žiadosti o udelenie súhlasu na vývoz, dovoz, opätovný vývoz druhov CITES”, vyplnenej podľa “Pokynov pre vyplňovanie žiadosti o vydanie súhlasu na vývoz, dovoz, opätovný vývoz druhov CITES” a predloženej žiadateľom výkonnému orgánu CITES. Výkonným orgánom CITES v Slovenskej republike je Ministerstvo životného prostredia SR.

Akýkoľvek vývoz (export a re-export) druhov zaradených do príloh CITES zo Slovenskej republiky je možný len s vývozným povolením - permitom CITES - vydaným výkonným orgánom CITES SR.

Za legálny spôsob nadobudnutia druhov CITES zo zahraničia sa považuje len dovoz na základe vývozného povolenia CITES (permitu), vydaného výkonným orgánom CITES v štáte, odkiaľ bol dovoz uskutočnený a dovozného povolenia výkonného orgánu CITES SR (vyplýva to z § 29 ods.(1) zákona NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny, ide teda o prísnejšie vnútroštátne predpisy v zmysle čl. XIV, ods.1. Dohovoru). Pre druhy zaradené do prílohy I CITES je potrebné predchádzajúce udelenie dovozného povolenia výkonným orgánom CITES SR, v prípade vývozu, predchádzajúce udelenie dovozného povolenia výkonným orgánom CITES dovážajúcej krajiny.

 
· Dohovor o ochrane sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov

 

Dohovor o ochrane sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov (Convention on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals), bol prijatý 23. júna 1979 v Bonne, platnosť nadobudol 1. novembra 1983. Podľa miesta prijatia sa Dohovor nazýva tiež Bonský dohovor a je známy aj pod anglickou skratkou CMS. Depozitorom Dohovoru je vláda Spolkovej republiky Nemecko. Dohovor pracuje pod patronátom Programu OSN pre životné prostredie (UNEP). Dohovor má v súčasnosti 50 zmluvných strán.

Slovenská Republika pristúpila k Dohovoru 14. decembra 1994 a ten pre ňu nadobudol platnosť po uplynutí 3-mesačnej doby od uloženia listiny (1. marca 1995).

Cieľom Dohovoru je ochrana a zachovanie všetkých sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov. Osobitný dôraz sa pritom kladie na druhy, ktoré sú kriticky ohrozené. Účinná ochrana sťahovavých druhov živočíchov totiž nie je možná bez úzkej spolupráce všetkých štátov, na ktorých území sa v určitom období svojho životného cyklu daný sťahovavý druh vyskytuje (tzv. areálové štáty).

Ohrozené sťahovavé druhy voľne žijúcich živočíchov sú rozdelené do dvoch kategórií (Príloh Dohovoru):

Príloha I - obsahuje zoznam 73 sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov, ktoré sú vážne ohrozené v celom svojom areáli výskytu, alebo v jeho podstatnej časti.

V Prílohe I je zaradených aj všetkých šesť druhov morských korytnačiek (Chelonia mydas, Caretta caretta, Eretmochelys imbricata, Lepidochelys kempii, Lepidochelys olivacea, Dermochelys coriacea), 41 druhov vtákov, z ktorých niektoré sa vyskytujú aj v Európe (Anser erythropus, Branta ruficollis, Marmaronetta angustirostris, Aythya nyroca, Polysticta stelleri, Aquila clanga, Aquila heliaca, Falco naumanni, Chettusia gregaria, Acrocephalus paludicola, Pelecanus crispus, Pelecanus onocrotalus, Geronticus eremita, Haliaeetus albicilla, Chlamydotis undulata, Numenius tenuirostris a Larus audoinii) a tiež niektoré kriticky ohrozené cicavce (napr. Gorilla gorilla beringei a Monachus monachus, ktorý je zrejme najohrozenejším cicavcom Európy).

Príloha II - obsahuje rozsiahly zoznam sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov s nepriaznivým stavom prežitia, pre ktorých ochranu je vhodné a potrebné uzatvárať medzinárodné dohody.

 

Povinnosti zmluvných strán

 

Z prístupu k Dohovoru vyplývajú pre zmluvné strany tieto najdôležitejšie záväzky:

· Strany uznávajú dôležitosť ochrany sťahovavých druhov a pre ochranu tých ohrozených sťahovavých druhov, pre ktoré sú areálovým štátom, uskutočnia všetky potrebné opatrenia k zachovaniu a ochrane týchto druhov a ich stanovíšť. Tieto opatrenia uskutočnia buď samé alebo v spolupráci s ostatnými areálovými štátmi. 

· Strany pri plánovaní a uskutočňovaní svojich záujmov uznávajú, že je potrebné podnikať také opatrenia, aby sa zabránilo ohrozeniu ďalších sťahovavých druhov. 

· Strany budú spolupracovať pri výskume a tiež podporovať a propagovať výskum vo vzťahu k sťahovavým druhom živočíchov. 

· Strany sa budú snažiť o zabezpečenie bezprostrednej ochrany vážne ohrozených sťahovavých druhov živočíchov uvedených v Prílohe I. 

· V rámci medzinárodnej spolupráce sa budú snažiť o uzatvorenie dohôd o ochrane a starostlivosti vo vzťahu k sťahovavým druhom živočíchov uvedených v Prílohe II.

Legislatívna ochrana všetkých sťahovavých druhov živočíchov uvedených v Prílohách I, II je zabezpečená zákonom NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny (§ 24 ods.2).

Tabuľka 5 

Dohody uzatvorené podľa článku IV (bod 3 a 4) Bonského dohovoru

 

Dohoda:* Chráni:* Podpísaná:* V platnosti od:

 

Agreement on the Conservation of Small Cetaceans of the Baltic and North Seas (ASCOBANS),* všetky zubaté veľryby (Odontoceti) okrem Physeter macrocephalus,* 1992,* 1994

Agreement on the Conservation of Bats in Europe, európske populácie netopierov (Chiroptera), 1991, 1994

Agreement on the Conservation of Seals in the Waden Sea, Phoca vitulina,1990, 1991

Agreement on the Conservation of African-Eurasian Migratory Waterbirds, sťahovavé druhy vodného vtáctva, 1996

Agreement on the Conservation of Small Cetaceans of the Black Sea, Mediterranean Sea and Contiguous Atlantic Area (ACCOBAMS), zubaté veľryby (Odontoceti), 1996

Memorandum of Understanding concerning Conservation Measures for the Siberian Crane, Grus leucogeranus - západo a stredoázijské populácie,1993, 1993

Memorandum of Understanding concerning Conservation Measures for the Slender-billed Curlew, Numenius tenuirostris, 1994,1994

 

Pripravujú sa tiež dohody o dropovi hrivnatom (Chlamydotis undulata), dropovi fúzatom (Otis tarda) v strednej Európe a o migrujúcich vodných vtákoch v ázijsko-pacifickej oblasti.

· Dohoda o ochrane netopierov v Európe

 

Jednou z medzinárodných dohôd, zabezpečujúcich ochranu migrujúcich druhov v náväznosti na ustanovenia Bonnského dohovoru, je aj Dohoda o ochrane netopierov v Európe (Agreement on the Conservation of Bats in Europe). Rezolúcia o potrebe vytvorenia takejto dohody bola prijatá na zasadnutí Bonnského dohovoru už v októbri 1985. Predovšetkým z iniciatívy Veľkej Británie bol po rokovaniach a viacerých revíziach dokumentu 10. septembra 1991 v Ženeve podpísaný záverečný akt predstaviteľmi jedenástich štátov. Formálne bola dohoda podpísaná 6 štátmi v decembri 1991 v Londýne. V súčasnosti (1997) k dohode oficiálne pristúpilo 13 európskych štátov, tesne pred akceptáciou dokumentov sa nachádza aj Španielsko a Belgicko. Viaceré ďalšie štáty, vrátane Slovenska, prejavujú záujem o jej ratifikáciu. Dohodu doteraz podpísali všetky susedné štáty Slovenska s výnimkou Ukrajiny a Rakúska.

Dohoda sa vzťahuje na všetky európske druhy netopierov (Chiroptera). Dôvodom prijatia Dohody bola skutočnosť, že v mnohých európskych krajinách patria netopiere k silne ohrozeným druhom s klesajúcim trendom početnosti populácií. Výraznou snahou od začiatku uplatňovania Dohody je zjednotenie postupov ochrany a výskumu netopierov v európskom regióne, čím sa zdôrazňuje medzinárodný charakter tejto konvencie.

Prvé zhodnotenie uplatňovania a účinnosti Dohody sa uskutočnilo počas prvého stretnutia zmluvných strán v Bristole 18.-20. júla 1995. Na tomto stretnutí zmluvné štáty prvýkrát predložili národné správy o zavádzaní dohody do praxe. Správy predložili aj niektoré nečlenské krajiny vrátane Slovenska.

Najzávažnejšie výsledky rokovania: 

· ustanovenie stáleho sekretariátu Dohody so sídlom v Bonne, ktorý nahradil dočasný sekretariát fungujúci dovtedy na Ministerstve životného prostredia vo Veľkej Británii, 

· ustanovenie poradného výboru Dohody, ktorého úlohou je poskytovať sekretariátu odporúčania a informácie o ochrane, výskume a manažmente netopierov. Predstavuje teda odborný poradný orgán, pozostávajúci z členov menovaných zmluvnými štátmi, doplnených odbornými poradcami. 

· rezolúcia o prijatí a plnení “plánu ochrany” pre európske druhy netopierov.

 

Povinnosti zmluvných strán

 

Zmluvné štáty sa pristúpením k Dohode zaviazali k plneniu nasledovných opatrení:

· zakázať úmyselné zabíjanie, chov alebo odchyt netopierov (bez povolenia od kompetentného orgánu), 

· chrániť významné biotopy, loviská a úkryty netopierov, 

· podporovať akcie smerom k verejnosti s cieľom informovať ju o význame ochrany netopierov, 

· ustanoviť (poveriť) príslušné orgány pre ochranu netopierov (osobitne v súvislosti s problematikou výskytu netopierov v budovách), 

· pre bezprostredne ohrozené druhy organizovať opatrenia nevyhnutné pre ich záchranu, 

· podporovať a rozvíjať výskum netopierov, 

· kontrolovať používanie pesticídov škodlivých pre netopiere (ide najmä o ochranné - konzervačné prostriedky používané na ochranu drevených konštrukcií v podkroviach budov).

Uplatňovanie Dohody vyžaduje zahrnutie týchto opatrení do národnej legislatívy jednotlivých zmluvných štátov a hlavne ich praktickú realizáciu. Dôležité je najmä upraviť pravidlá a podmienky výskumu netopierov, vyžadujúceho ich odchyt a zabezpečenie ochrany najvýznamnejších biotopov. Jedná sa predovšetkým o všetky typy podzemných úkrytov (jaskyne, priepasti, banské diela, pivnice, fortifikačné stavby a pod.), budovy (podkrovia, štrbiny panelových domov a mostov), stromy (predovšetkým staré porasty s dostatkom potenciálnych úkrytov), biotopy dôležité pre získavanie potravy (napr. vodné plochy, mokrade, porasty krovín v otvorenej poľnohospodárskej krajine a pod.).

 

· Dohovor o ochrane európskych voľne žijúcich organizmov a prírodných stanovíšť

 

Dohovor o ochrane európskych voľne žijúcich organizmov a prírodných stanovíšť (Convention on the Conservation of European Wildlife and Natural Habitats) je výsledkom dlhoročnej snahy európskych štátov o koordinovaný postup pri ochrane rastlín a živočíchov a ich prírodných stanovíšť.

Vznikol z podnetu Rady Európy. Podpísaný bol počas 3. európskej konferencie ministrov životného prostredia v Berne 19. septembra 1979, preto sa označuje aj ako Bernský dohovor . Dohovor nadobudol platnosť 1. 6. 1982. Zmluvnými stranami v roku 1996 bolo 29 štátov, vrátane niektorých nečlenských štátov Rady Európy a krajín Afriky.

Text Dohovoru dopĺňajú 4 prílohy, ktoré obsahujú:

I. Zoznam 229 prísne chránených druhov rastlín, ktoré nesmú byť zámerne ničené alebo poškodzované; ochrana sa vzťahuje aj na stanovištia týchto rastlín. 

II. Zoznam okolo 580 prísne chránených druhov živočíchov, ktoré nesmú byť zámerne poškodzované; ochrana sa vzťahuje aj na stanovištia týchto živočíchov. 

III. Zoznam druhov živočíchov, ktoré môžu byť využívané za predpokladu, že využívanie je regulované a neohrozí populácie týchto živočíchov. 

IV. Zoznam zakázaných prostriedkov a metód odchytu a usmrcovania živočíchov.

 

Povinnosti zmluvných strán

 

Zmluvné strany sa pristúpením k Dohovoru zaväzujú:

· pri plánovaní a uskutočňovaní svojich záujmov zohľadniť ochranu voľne žijúcich organizmov a v tomto ohľade podporovať tiež výchovu a informovanosť verejnosti, 

· prijať potrebné legislatívne a správne opatrenia na ochranu prírodných stanovíšť, predovšetkým tých, ktoré sú významné pre sťahovavé druhy, 

· venovať osobitnú pozornosť ohrozeným a vzácnym druhom, ktoré sú uvedené v prílohách Dohovoru.

 

Uplatňovanie Bernského dohovoru v Slovenskej republike

 

Slovenská republika podpísala Dohovor 28. apríla 1994. 15.8.1996 podpísal prezident SR ratifikačnú listinu, ktorá bola uložená u depozitára Dohovoru 23.9.1996 a Slovensko sa tak stalo členskou krajinou Dohovoru s účinnosťou od 1.1.1997. Uplatnilo pritom výhrady voči dvom druhom živočíchov vymenovaným v Prílohe II., ako to umožňuje článok 22 ods.1 Dohovoru. Týmito druhmi boli vlk obyčajný (Canis lupus) a medveď hnedý (Ursus arctos). Dôvodom uplatnenia výhrady voči plneniu podmienok ochrany u týchto druhov živočíchov podľa článku 6 Dohovoru bol “súčasný stav ich populácií v Slovenskej republike, umožňujúci reguláciu ich početnosti bez ohrozenia ich existencie a funkcií v prírodných ekosystémoch” (Vestník MŽP SR, 1994, čiastka 2). S touto argumentáciou je však najmä v prípade vlka možné polemizovať, nakoľko v dôsledku jeho sústavného odstrelu je jeho funkcia v prírodných ekosystémoch najmä západného Slovenska viac než ohrozená.

V Prílohe I Dohovoru (prísne chránené rastliny) je uvedených 21 druhov rastlín, ktoré sa vyskytujú (prípadne sa v minulosti vyskytovali) aj v Slovenskej republike (napr. Marsilea quadrifolia, Salvinia natans, Cypripedium calceolus, Liparis loeselii, Spiranthes aestivalis, Trapa natans, Typha minima). Niektoré z nich sú chránené vyhláškou PŠK č.211/1958, ktorou sa určujú chránené druhy rastlín a podmienky ich ochrany, v znení zákona NR SR č. 287/1994 Z.z.

V Prílohe II Dohovoru (prísne chránené živočíchy) je vymenovaná prevažná väčšina druhov živočíchov vyskytujúcich sa v SR, ktoré sú chránenými druhmi živočíchov podľa vyhlášky Predsedníctva SNR č. 125/1965 Zb. o ochrane voľne žijúcich živočíchov, v znení zákona NR SR č. 287/1994 Z.z.

Legislatívna ochrana všetkých druhov rastlín a živočíchov uvedených v Prílohách I a II (teda aj tých ktoré nie sú chránené podľa uvedených vyhlášok) je zabezpečená zákonom NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny. V § 24 ods. 2 tohoto zákona je uvedené: “Za chránené rastliny a živočíchy sa podľa tohoto zákona považujú aj druhy chránené medzinárodnými dohovormi, ktorými je Slovenská republika viazaná”.

Požiadavky obsiahnuté v Prílohách III a IV Dohovoru by mali byť zohľadnené v pripravovaných nových právnych normách o poľovníctve a rybárstve.

Gestorom plnenia záväzkov vyplývajúcich z členstva v Bernskom dohovore, je Ministerstvo životného prostredia SR. V súčasnosti sa pripravuje ustanovenie poradného výboru pre Bernský a Bonnský dohovor.

· Dohovor o spolupráci pri ochrane a trvalom využívaní Dunaja

 

29. júna 1994 podpísali v Sofii zástupcovia 10 podunajských krajín (Rakúsko, Bulharsko, Chorvátsko, Nemecko, Maďarsko, Moldavsko, Rumunsko, Slovensko, Slovinsko a Ukrajina) Dohovor o spolupráci pri ochrane a trvalom využívaní Dunaja (The Convention for the Protection and Sustainable Use of the River Danube, skrátene “Dohovor o ochrane Dunaja” - The Danube River Protection Convention). Dohovor nadobudne platnosť 90 dní po jeho ratifikácii deviatou krajinou. Hlavným cieľom Dohovoru je dosiahnuť trvalo udržateľné a spravodlivé hospodárenie s vodnými zdrojmi v rámci povodia Dunaja.

 

Povinnnosti zmluvných strán

 

Pristúpením k Dohovoru sa Zmluvné strany okrem iného zaväzujú:

· chrániť, zlepšovať a racionálne využívať povrchové a podzemné vody v povodí, 

· kontrolovať riziká vyplývajúce z havárií (únikov znečisťujúcich látok), povodní a ľadových javov, 

· prispievať k obmedzeniu znečisťovania Čierneho mora zo zdrojov v povodí.

Zmluvné strany sa ďalej zaviazali k spolupráci v oblasti vodného hospodárstva prijatím všetkých právnych, administratívnych a technických opatrení za účelom (prinajmenšom) udržania a zlepšenia súčasných environmentálnych podmienok (environmental conditions) a kvality vody v Dunaji a vo vodách v jeho povodí a zabraňovať a obmedzovať v súčasnosti prebiehajúce a pravdepodobné negatívne dopady a zmeny.

Pre koordináciu regionálnej spolupráce v rámci Dohovoru bude ustanovená osobitná medzinárodná komisia. Zmluvné strany sa dohodli, že začnú spolupracovať na uplatňovaní Dohovoru ešte skôr, ako nadobudne platnosť a tiež na vytvorení dočasného medzinárodného sekretariátu. Tento sekretariát pracuje v úzkej súčinnosti s koordinačnou jednotkou Dunajského environmentálneho programu (známy je pod skratkou DEP, resp. EPDRB). Po nadobudnutí platnosti Dohovoru sa majú tie časti DEP, ktoré súvisia s ochranou vôd, presunúť do pôsobnosti medzinárodnej komisie a jej sekretariátu.

Uplatňovanie Dohovoru na Slovensku, podobne ako aj v ostatných podunajských krajinách, sa uskutočňuje hlavne v rámci Environmentálneho programu pre povodie Dunaja.

 

· Dohovor o ochrane povodia Dunaja (Danube Basin Ecological Convention)

 

Začiatkom 90. rokov, keď podunajské krajiny spolu začínali rokovať o príprave Dohovoru o ochrane Dunaja, niektoré z nich (hlavne Maďarsko) požadovali, aby sa pripravovaný Dohovor neobmedzoval len na problematiku ochrany vôd pred znečistením, ale aby komplexne zahŕňal problémy životného prostredia v povodí s dôrazom na ekosystémový prístup a ochranu prírody, vrátane problémov súvisiacich s výstavbou a prevádzkou vodných diel. Tento názor však nezískal dostatočnú podporu, a tak sa presadil pragmatickejší prístup “dohodnúť sa aspoň na niečom, ale čím skôr”, ktorého výsledkom bolo nakoniec prijatie Dohovor o ochrane Dunaja.

Rokovania o príprave komplexnejšieho dohovoru (Danube Basin Ecological Convention) však naďalej prebiehajú. Tento dohovor by mal byť už založený na komplexnom ekologickom prístupe a klásť osobitný dôraz na ochranu prírody. Po jeho prípadnom podpísaní by sa tieto princípy mali výraznejšie prejaviť aj pri aktualizácii Strategického akčného plánu a Národných akčných plánov v rámci Environmentálneho programu pre povodie Dunaja.

 

 



PRIRODOVEDECKA FAKULTA UNIVERZITY KOMENSKEHO, BRATISLAVA 

OCHRANA BIODIVERZITY 
Jaromir Sibl, Zuzana Guziova, Peter Straka 



Obsah / 1 - Uvod / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 / 8 / Literatura / Cela publikacia - txt 


Prirodovedecka fakulta / Univerzita Komenskeho / Faculty of Natural Sciences 
